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บทคัดย่อ 

 บทความวิจัยเรื่องเครื่องแต่งกายและวิธีการดูแลความงามของสตรีจีนสมัยราชวงศ์ชิง มี
วัตถุประสงค์เพ่ือศึกษาลักษณะเครื่องแต่งกายและศึกษาวิธีดูแลความงามของสตรีในสมัยราชวงศ์ชิง 
โดยมีวิธีการศึกษาเอกสารงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับเรื่องเครื่องแต่งกายและวิธีการดูแลความงามของสตรี
สมัยราชวงศ์ชิง ซึ่งท าการเก็บรวบรวมข้อมูล จากหนังสือ งานวิจัยและวิทยานิพนธ์ และเรียบเรียงผล
การศึกษาในรูปแบบของบทความวิจัย 

ผลการศึกษาพบว่า เครื่องแต่งกายของสตรีในสมัยราชวงศ์ชิงได้รับอิทธิพลมาจากชาวแมนจูและจาก
ชาวฮ่ันซึ่งเป็นราชวงศ์ก่อนหน้า ซึ่งเสื้อผ้าใช้บ่งบอกถึงสถานะทางการเมืองและสังคมของผู้สวมใส่
อย่างชัดเจนผ่านวิธีการตัดเย็บ สีสัน และลวดลาย ดังเช่น ลายปักหงส์คู่มังกร (มังกรใช้แทนจักรพรรดิ 
และหงส์ใช้แทนจักรพรรดินี) ดังนั้นเสื้อผ้าที่ปักลายหงส์คู่มังกรจึงมีแค่จักรพรรดินีองค์เดียวเท่านั้นที่
สามารถสวมใส่ได้ ส่วนสตรีที่เป็นคนธรรมดาได้รับอนุญาตให้ใส่เสื้อผ้าที่ไม่เน้นลายปัก และโทนสีส่วน
ใหญ่เป็นสีโทนซีด ๆ ไม่มีสีสันมากเท่าเครื่องแต่งกายสตรีชนชั้นสูง ส่วนวิธีการดูแลความงามของสตรี
ในสมัยราชวงศ์ชิง พบการใช้สมุนไพรและวัตถุดิบจากธรรมชาติมาใช้ดูแลความงาม เช่น น าดอก
กุหลาบมาท าชาดทาปาก น าผงไข่มุกมาทาผิว และพบการรัดเท้าให้เล็ก ซึ่งเป็นหนึ่งในวิธีที่ใช้ดูแล
ความงามอีกด้วย 

 

ค าส าคัญ : เครื่องแต่งกายของสตรีสมัยราชวงศ์ชิง, วิธีดูแลความงามของสตรีสมัยราชวงศ์ชิง 
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เครื่องแต่งกายและวิธีการดูแลความงามของสตรีจีนสมัยราชวงศ์ชิง 

 

บทน า 

  เอกลักษณ์ทางวัฒนธรรมของแต่ละชนชาติแสดงผ่านเครื่องแต่งกายที่คนชนชาตินั้น ๆ สวม

ใส่ เครื่องแต่งกายสามารถแสดงให้เห็นวิถีชีวิตและประเพณีอันทรงคุณค่าที่นิยมปฏิบัติสืบต่อมาเป็น

เวลายาวนาน นอกจากนี้ยังแสดงให้เห็นลักษณะของมนุษย์ได้อย่างชัดเจน เนื่องจากในสมัยก่อนเครื่อง

แต่งกายสามารถใช้บ่งบอกเพศสภาพ ชนชั้น และความเชื่อหรือความนิยมของผู้สวมใส่ เครื่องแต่งกาย

จึงเป็นเครื่องมือในการศึกษาวัฒนธรรมได้เป็นอย่างดี 

เครื่องแต่งกายและวิธีการดูแลความงามของสตรีจีนสมัยราชวงศ์ชิงเป็นสิ่งที่น่าสนใจใน

การศึกษาค้นคว้า โดยเฉพาะเครื่องแต่งกายและวิธีดูแลความงามของสตรีเชื้อพระวงศ์ที่มีต าแหน่งใน

ราชส านักฝ่ายใน เนื่องจากมีโอกาสสวมใส่เสื้อผ้าที่สวยงามตามความเหมาะสม และมีขั้นตอนการดูแล

ความงามที่หลากหลายกว่าสตรีสามัญชนทั่วไป โดยเฉพาะต าแหน่งฮองเฮาหรือจักรพรรดินี และ

ต าแหน่งไทเฮาหรือพระราชชนนีของพระจักรพรรดิ ถือเป็นต าแหน่งสูงสุดของสตรีในประเทศจีนสมัย

นั้น จึงมีราชกิจและบทบาทส าคัญในการปกครองฝ่ายใน ฉลองพระองค์ของฮองเฮาจึงต้องมีใช้ส าหรับ

วาระต่าง ๆ ทั้งเป็นทางการ และไม่เป็นทางการ 

ราชวงศ์ชิงถูกสถาปนาขึ้นโดยชนกลุ่มน้อยแมนจู เนื่องจากวิถีชีวิตที่เร่รอนมาเป็นระยะ

เวลานานประกอบกับสถานการณ์ทางสงคราม ดังนั้นเครื่องแต่งกายจึงต้องกระชับเข้ารูปเพ่ือให้ง่ายต่อ

การขี่ม้าและยิงธนู ซึ่งกลายมาเป็นคุณสมบัติหลักของวัฒนธรรมการแต่งกายของชาวแมนจูแตกต่าง

จากวัฒนธรรมการแต่งกายของชาวฮ่ันค่อนข้างมาก เช่น การโกนผมหน้าและถักเปียยาวไว้ข้างหลัง

ของผู้ชายชาวแมนจู ในสมัยชิงชาวแมนจูได้มีการรับวัฒนธรรมของชาวฮ่ันมาบ้าง เช่น การสวมชุด

มังกรของจักรพรรดิซึ่งรับอิทธิพลมาจากราชวงศ์หมิง แต่ชาวแมนจูก็ไม่ละทิ้งวัฒนธรรมที่สะท้อนต้น

ก าเนิดของตนที่ช านาญในการรบ พวกเขาไม่เพียงคิดว่าเครื่องแต่งกายนี้เป็นสิ่งที่สืบทอดมาจากบรรพ

บุรุษเท่านั้น แต่ยังตระหนักว่าชุดเหล่านี้เป็นปัจจัยส าคัญที่ท าให้เมื่อออกรบแล้วไม่มีวันแพ้พ่าย ดังนั้น

จึงได้ให้ความส าคัญกับการสืบทอดและพัฒนาชุดประจ าเผ่าอย่างยิ่ง  นอกจากนั้นเครื่องแต่งกายของ

สตรีในสมัยราชวงศช์ิงก็ยังขึ้นชื่อว่าเครื่องแต่งกายทีม่ีรายละเอียดสลับซับซ้อนและสวยงามมากที่สุดใน

ประวัติศาสตร์จีนอีกด้วย  

ด้านวิธีการดูแลความงามของสตรีชาวจีนนั้นขึ้นอยู่กับความเชื่อและค่านิยมทางความงาม

ตามแต่ละยุคสมัย ตั้งแต่สมัยโบราณจนถึงยุคราชวงศ์ชิงพบการท าเครื่องบ ารุงผิว และเครื่องส าอาง
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จากดอกไม้และสมุนไพรชนิดต่าง ๆ เพ่ือต้องการดูแลตัวเองให้ดูดีจากภายในสู่ภายนอก เนื่องจากเพศ

หญิงเป็นเพศที่มีข้อจ ากัดในการด ารงชีวิตมากกว่าเพศชาย ทั้งในเรื่องฐานะทางสังคม การศึกษา ท าให้

สตรีต้องอยู่ภายใต้กรอบสังคม โดยเกิดแนวความคิดทางสังคมที่ผู้ชายเป็นใหญ่ ความสวยงามของ

ผู้หญิงสมัยนั้นจึงขึ้นอยู่กับความพึงพอใจของผู้ชาย เช่น การรัดเท้า เนื่องจากเชื่อว่าผู้หญิงที่รัดเท้าให้

เล็กเรียวเหมือนดอกบัว เป็นคนที่มีเท้างาม จะมีชีวิตความเป็นอยู่ที่ดี มีชายมาสู่ขอไปเป็นภรรยา  จึง

กลายเป็นประเพณีสืบต่อกันมา   

การแต่งกายของสตรีในสมัยราชวงศ์ชิง 

1.เครื่องแต่งกายส าหรับสตรีเชื้อพระวงศ์ 

 1.1 ชุดแบบทางการและกึ่งทางการ 

 ชุดที่ใช้ส าหรับโอกาสเป็นทางการนั้นจะใช้ส าหรับราชพิธีส าคัญในราชส านัก ที่มีการบวงสรวง

หรือพิธีกรรมทางศาสนาเข้ามาเกี่ยวข้อง ในขณะที่ชุดกึ่งทางการจะน ามาใช้ในโอกาสงานรื่นเริงในราช

ส านัก เช่น วันคล้ายวันพระราชสมภพของจักพรรดิ งานเทศกาลประจ าปีต่าง ๆ ชุดแบบทางการและ

กึง่ทางการเป็นชุดมังกรทั้งคู่ ในวาระทางการชุดมังกรจะใช้พียงสีเหลืองเท่านั้น มีลวดลายบนชุดที่

ประณีต มีเสื้อคลุมชั้นนอกตัวยาวลักษณะคล้ายเสื้อกั๊ก ผ้าคลุมไหล่ และพระมาลา ส่วนชดุแบบกึ่ง

ทางการเป็นผ้าสีเรียบ ๆ ถ้าชุดกึ่งทางการที่เป็นชุดมังกรจะมีได้หลายสี (รูปที่ 1) มีลายมังกรประดับ

ตามต าแหน่งต่าง ๆ รายละเอียดจะไม่มากเท่าชุดมังกรแบบทางการ ท าให้สามารถแยกความแตกต่าง

ของชุดสองประเภทนี้ได้ จากหลักฐานพบว่าภาพวาดของไทเฮาเสี้ยวเชิ่งเซี่ยน (รูปที่ 2) และภาพวาด

ของฮองเฮาเสี้ยวเสียนฉุนในจักรพรรดิเฉียนหลง (รูปที่ 3) เป็นภาพวาดที่แต่งองค์ชุดมังกรส าหรับ

วาระทางการที่สมบูรณ์ที่สุด 
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รูปที่ 1 ภาพวาดฮองเฮาเสี้ยวอ้ีฉุน ในจักรพรรดิเฉียนหลง  

แต่งองค์ด้วยชุดมังกรกึ่งทางการสีแดง ส าหรับราชพิธีส าคัญ 

ที่มา : Wikipedia. จักรพรรดินีเสี้ยวอ้ีฉุน. เข้าถึงเมื่อวันที่ 20 เมษายน 2562, 

http://th.wikipedia.org/wiki/จักรพรรดินีเสี้ยวอ้ีฉุน 

 

 
 

รูปที่ 2 ภาพวาดไทเฮาเสี้ยวเชิ่งเซี่ยน (ค.ศ. 1692 - 1777) พระราชชนนีของจักรพรรดิเฉียนหลง 

แต่งองค์ด้วยชุดมังกรแบบทางการ 

ที่มา : Wikipedia. จักพรรดินีเสี้ยวเชิ่งเซี่ยน. เข้าถึงเมื่อวันที่ 20 เมษายน 2562, 

http://th.wikipedia.org/wiki/พระพันปีหลวงเสี้ยวเชิ่งเซี่ยน 

 

 
 

รูปที่ 3 ภาพวาดฮองเฮาเสี้ยวเสียนฉุน ในจักรพรรดิเฉียนหลง 

แต่งองค์ด้วยชุดมังกรแบบทางการ 

http://th.wikipedia.org/wiki/จักรพรรดินี
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ที่มา : Wikipedia. จักรพรรดินีเสี้ยวเสียนฉุน. เข้าถึงเมื่อวันที่ 20 เมษายน 2562, 

http://th.wikipedia.org/wiki/จักรพรรดินีเสี้ยวเสียนฉุน 

 

 ชุดมังกร คือ ชุดกระโปรงยาวสีเหลือง ข้อมือท้ังสองข้างของชุดจะมีลักษณะเหมือนรูปเกือก

ม้าอันเป็นสัญลักษณ์โดดเด่นที่แสดงให้เห็นว่าเป็นเครื่องแต่งกายชาวแมนจูอย่างชัดเจน มีลวดลาย

มังกรบนชุดทั้งหมด 5 ตัว แบ่งเป็นบริเวณกลางพระอุทร (ท้อง) 1 ตัว บริเวณพระอังสา (ไหล่) ทั้ง 2 

ข้าง และ บริเวณพระอูรุ (ต้นขา) ทั้ง 2 ข้าง บริเวณชายกระโปรงประดับด้วยลายเมฆและขอบริ้วคลื่น

ต่อกัน เหนือขึ้นมาจากลายริ้วคลื่นจะเป็นลายคลื่นน้ า ภูเขา และก้อนเมฆ เรียกลายตรงชายกระโปรง

นี้ว่า Lishui (รูปที่ 4) ลวดลายที่ใช้ประดับบนชุดมังกรจะแบ่งตามชั้นยศ โดยชุดมังกรของพระสนมจะ

ประดับด้วยสัญลักษณ์มงคล 8 ประการ เฉพาะชุดมังกรของต าแหน่งไทเฮาและฮองเฮาจะถูกประดับ

ด้วยสัญลักษณ์มงคล 12 ประการ เหมือนที่ใช้ส าหรับชุดมังกรของจักรพรรดิ (รูปที่ 5) ซึ่งทั้งหมดเป็น

สัญลักษณ์ท่ีสื่อถึงอ านาจ ประกอบด้วย 

 1. มังกร หมายถึง การมีความสามารถในการปรับตัว เนื่องจากมังกรเป็นสัตว์ที่สามารถท า

ล าตัวคดโค้งเปลี่ยนรูปร่างได้ (สัตว์ส าคัญของจีน) 

 2. ไก่ฟ้า หมายถึง ความละเอียด ประณีต (สัตว์ส าคัญของจีน) 

 3. พระอาทิตย์ บนชุดมังกรจะมีลักษณะเป็นวงกลมสีแดงทึบ  

 4. พระจันทร์ บนชุดมังกรจะมีลักษณะเป็นวงกลมสีฟ้าหรือสีเขียวสว่าง ภายในมีกระต่าย

ก าลังท ายาอายุวัฒนะ หมายถึง ความเป็นอมตะ 

 5. หมู่ดาว หมายถึง การรู้แจ้งสวรรค์ และจักรวาล 

 6. ภูเขา หมายถึง ความมั่นคงและโลก 

 7. ไฟ หมายถึง แสงสว่างแห่งปัญญา และความเฉลียวฉลาด 

 8. พืชน้ า หมายถึง ความบริสุทธิ์ 

 9. เมล็ดข้าว หมายถึง การหล่อเลี้ยงผู้คนในประเทศได้อย่างเต็มความสามารถ 

 10. ค้างคาว ในภาษาจีนอ่านว่า เปี้ยนฝู, Bianfu (蝙蝠) ซึ่งพ้องเสียงกับค าว่า ฝู, Fu (福) 

หมายถึง การให้ศีลให้พร ความสุข 

 11. ชุดถ้วยทองที่ใช้ส าหรับบวงสรวงในพิธีกรรม หมายถึง ความกตัญญูต่อบรรพบุรุษ 

 12. ขวาน หมายถึง พระราชอ านาจในการลงอาญาผู้กระท าความผิด 
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รูปที่ 4 ลาย Lishui บริเวณชายกระโปรงของชุดมังกร 

ที่มา : An Embroidered LISHUI Stripe Fragment From An Imperial Dragon Robe 

Qianlong Period (1736 – 1795). เข้าถึงเมื่อวันที่ 20 เมษายน 2562, 

https://www.christies.com/lotfinder/Lot/an-embroidered-lishui-stripe-fragment-from-

an-5048779-details.aspx 

 

 
 

รูปที่ 5 ชุดมังกรแบบทางการ ส าหรับต าแหน่งฮองเฮา 

ที่มา : Ming Wilson, Verity Wilson. Imperial Chinese Robes from the Forbidden City, 

47 
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รูปที่ 6 ชุดมังกรแบบกึ่งทางการ ส าหรับต าแหน่งพระสนม 

ที่มา : John E. Vollmer. Ruling from the Dragon Throne : Costume of Qing Dynasty 

(1644 – 1911), 92 

 

 เสื้อคลุมยาวทีใ่ช้สวมทับชุดมังกร (รูปที่ 7) มีการท าลวดลายมังกรบริเวณด้านหน้าของล าตัว

ทั้งสองข้าง เสื้อคลุมยาวของฮองเฮาจะใช้สีเขียวเข้ม สีน้ าเงินเข้ม หรือสีด า ขลิบขอบด้วยผ้าแพรยก

ทองหรือผ้าไหมยกทอง ปักเป็นลวดลายต่าง ๆ ปกคอด้านหลังมีสายผ้าสีเหลืองทองผูกไว้ ประดับด้วย

ไข่มุก  

 

 
 

รูปที่ 7 เสื้อคลุมยาวที่ใช้สวมทับชุดมังกร 

ที่มา : John E. Vollmer. Decoding Dragons : Status Garments in Ch’Ing Dynasty 

China, 55 
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 ผ้าคลุมไหล่มีลักษณะปีกกว้างทอดรับกับไหล่ของผู้สวม มีลวดลายต่าง ๆ เช่น ลายเมฆ ลาย

มังกร เป็นต้น (รูปที่ 8) 

 

 
 

รูปที่ 8 ผ้าคลุมไหล่ท่ีใช้สวมทับชุดมังกร 

ที่มา : John E. Vollmer. Decoding Dragons : Status Garments in Ch’Ing Dynasty 

China, 58 

 

 พระมาลาหรือหมวกที่ใช้สวมกับชุดมังกร แบ่งเป็นพระเหมันตมาลา (รูปที่ 9) และพระ

คิมหันตมาลา (รูปที่ 10) พระเหมันตมาลาท าจากขนมิงค์ องค์พระมาลาเป็นทรงครึ่งวงกลมคว่ า

ลักษณะเป็นโดมโค้งลาด ประดับด้วยไข่มุก ด้านข้างมีแผงเป็นขอบ บนยอดลักษณะคล้ายยอดเจดีย์

แบ่งเป็น 3 ชั้นแต่ละชั้นฝังไข่มุก 1 เม็ดพร้อมหงส์หรือนกฟีนิกส์ทองค าชั้นละ 1 ตัว ซึ่งบนหงส์หรือ

นกฟีนิกส์จะประดับด้วยไข่มุกตัวละ 3 เม็ด บนยอดของเสาหงส์หรือนกฟีนิกส์ประดับด้วยไข่มุกเม็ด

ใหญ่อีก 1 เม็ด ด้านบนของพระมาลายังประดับด้วยหงส์หรือนกฟีนิกส์ทองอีก 7 ตัว บนหงส์แต่ละตัว

ฝังมุกอีก 9 เม็ด และแก้วไพฑูรย์หรือเพชรตาแมวอีก 1 เม็ด หางของหงส์หรือนกฟีนิกส์แต่ละตัวก็จะ

ประดับด้วยไข่มุกอีก 21 เม็ด ด้านหลังของพระมาลาประดับด้วยหางไก่ฟ้าซึ่งถัดลงมาเป็นพวงระย้า

จากสร้อยไข่มุก 5 เส้น แต่ละเส้นใช้ไข่มุก 64 เม็ด ลักษณะการร้อยแบบนี้เรียกว่า อู่หังเอ้อร์จิ้ว (五

行二就) หมายถึงมีสายสร้อย 5 เส้น เรียกว่าอู่หัง (五行) โดยแผงไข่มุก 5 เส้นจะแบ่งเป็น 2 

ท่อน เรียกว่าเอ้อร์จิ้ว (二就) ที่กล่าวมาเป็นพระมาลาของฮองเฮา ส่วนพระสนมสามารถประดับ

แผงไข่มุกได้เพียง 3 เส้นเรียกว่า ซานหังเอ้อร์จิ้ว (三行二就) ส่วนพระคิมหันตมาลาท าจากผ้า

ก ามะหยี่สีด าและส่วนประกอบอื่น ๆ เหมือนกับพระเหมันตมาลาทุกประการ นอกจากนั้นด้านหลัง

บริเวณท่ีแขวนแผงสายสร้อยไข่มุกประดับด้วยแผงผ้าสีด ารูปน้ าเต้าคว่ า เพ่ือป้องกันการเสียดสีหรือกัน

กับพระศอและพระเกศา บริเวณด้านล่างของแผงผ้าประดับด้วยสายสร้อยไหมสีเหลืองทองอีกสองเส้น

และตกแต่งด้วยอัญมณีมีค่า ด้านซ้ายและขวาประดับด้วยริบบิ้นสีนิลสองเส้น 
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รูปที่ 9 พระเหมันตมาลา ส าหรับฮองเฮา 

ที่มา : John E. Vollmer. Decoding Dragons : Status Garments in Ch’Ing Dynasty 

China, 22 

 

 
 

รูปที่ 10 พระคิมหันตมาลา ส าหรับฮองเฮา 

ที่มา : John E. Vollmer. Decoding Dragons : Status Garments in Ch’Ing Dynasty 

China, 23 
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 1.2 ชุดแบบไม่เป็นทางการ 

 เครื่องแต่งกายในวาระไม่เป็นทางการทีส่ตรีเชื้อพระวงศ์ในราชส านักชิงนิยมสวมใส่ คือชุด

กระโปรงยาวผ่าด้านข้างที่เรียกว่า “ฉีผาว” หรือ “กี่เพ้า” (รูปที่ 11)  ในบางโอกาสจะมีเสื้อคลุมตัว

นอกสวมทับอีกที  (รูปที่ 12) ชุดกี่เพ้าของสตรีเชื้อพระวงศ์จะมีการจ ากัดสีและลวดลายอย่างชัดเจน

เพ่ือบ่งบอกต าแหน่งของผู้สวมใส่ 

 

 
 

รูปที่ 11 ชุดกี่เพ้าแบบไมเ่ป็นทางการของฮองเฮา ในรัชสมัยจักพรรดิกวางซว่ี 

ที่มา : Ming Wilson. Verity Wilson. Imperial Chinese Robes from the Forbidden City, 

72 

 

 
 

รูปที่ 12 เสื้อคลุม ใช้สวมทับชุดแบบไม่เป็นทางการ  

ที่มา : Ming Wilson. Verity Wilson. Imperial Chinese Robes from the Forbidden City, 

80 
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รูปที่ 13 ชุดกี่เพ้าแบบไม่เป็นทางการของพระสนมชั้นสูง ในรัชสมัยจักพรรดิกวางซว่ี 

ที่มา : Ming Wilson. Verity Wilson. Imperial Chinese Robes from the Forbidden City, 

70 

 

 เครื่องแต่งกายของสตรีเชื้อพระวงศ์ในสมัยราชวงศ์ชิง มีระบบที่ซับซ้อนตามล าดับชั้นยศของ

ราชส านักฝ่ายใน ตั้งแต่ไทเฮา ฮองเฮา และเชื้อพระวงศ์ที่เป็นสตรี ทั้งหมดต่างก็มีรายละเอียดของ

สีสัน และลวดลายบนฉลองพระองค์ท่ีแตกต่างกัน ดังนั้นการแยกชั้นยศของสตรีเชื้อพระวงศ์จึงสังเกตุ

จากสีและลายปักบนชุดเป็นหลัก 

 ไทเฮา ก าหนดให้ใช้สีด า คราม น้ าเงิน แดงเลือดหมู เปลือกไม้ ลายปักบนชุดเป็นลายมังกร

เก้าตัวเหยียบเมฆา ลายหงส์พิลาส ลายเต่าล้อสมุทร 

 ฮองเฮา ก าหนดให้ใช้สีแดง ด า น้ าเงิน เขียวใบไม้ ม่วง ฟ้าคราม เหลืองอ่อน ลายปักบนชุดจะ

เป็นลายหงส์คู่มังกร ลายมังกรเก้าตัว ลายเมฆ ลายหงส์พิลาส ลายสายน้ าไหล ลายดอกโบตั๋นและ 

ต้องเป็นดอกโบตั๋นสีแดงเท่านั้น 

 หวงกุ้ยเฟย ก าหนดให้ใช้สีฟ้า ชมพูกลีบกุหลาบ น้ าเงินอ่อน เขียว ม่วงอ่อน ตองอ่อน ส้ม 

ลายที่ปักบนชุดเป็นลายกิ่งหลิว ลายดอกโบตั๋น ลายสายน้ าไหล ลายวิหคคู่ปลาทอง ลายเถาไม้ 

 กุ้ยเฟย ก าหนดให้ใช้สีชมพูกลีบบัว ปีกแมลงทับ ชมพู ขาว ฟ้า เหลืองอ่อน เขียวอ่อน ม่วง

อ่อน ลายที่ปักบนชุดเป็นลายผีเสื้อ ลายท้องน้ า ลายใบไผ่ ลายวิหคคู่ 

 เฟย ก าหนดให้ใช้สีสดใส เน้นโทนสีอ่อนดูสบายตา ลายที่ปักบนชุดเป็นลายระลอกน้ า ลาย

ใบไม้ ลายวิหคคู่ ลายดอกไม้เล็ก ๆ 
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 ผิน ก าหนดให้ใช้สีเขียวสด ฟ้า ขาว ม่วง ชมพูสด ลายที่ปักบนชุดเป็นลายต้นข้าว ลายผีเสื้อ 

ลายใบไม้ 

 กุ้ยเหริน ก าหนดให้ใช้สีสดใส ห้ามใช้สีเข้มเด็ดขาด ลายที่ปักบนชุดเป็นลายดอกไม้เล็ก ๆ 

ลายวิหค ลายดอกหญ้า  

 ฉางไจ้ ก าหนดให้ใช้สีโทนอ่อน ดูสบายตา ห้ามใช้สีเข้มเด็ดขาด ลายที่ปักบนชุดเป็นลาย

ดอกไม้พลิ้ว ลายแมลงปอ ลายเกลียว 

 ตาอ้ิง ก าหนดให้ใช้สีอ่อน สบายตา ไม่ฉูดฉาด ลายที่ปักบนชุดเป็นลายใบไม้ ลายสัตว์ล็ก ๆ 

เช่น กระต่าย ปลาตัวเล็ก  

 

2. เครื่องแต่งกายส าหรับสตรีสามัญชน 

 สตรีชาวแมนจูนิยมใส่ชุดกี่เพ้าเป็นกิจวัตร สตรีชั้นสูงมักใช้สีผ้าที่สีสันสดใสตัดกับเสื้อคลุมยาว

ตัวนอก ลวดลายที่ปักจะเป็นลายดอกไม้เล็ก ๆ หรือมีการปักด้วยลูกปัดหลากสี สตรีสามัญชนทั่วไปจะ

ใส่ชุดกี่เพ้า สีสันเน้นไม่สดใสมากนัก เช่น สีเทา สีน้ าตาล มีลวดลายน้อยจนถึงไม่มีเลย ส่วนสตรีชาว

ฮ่ันในสมัยราชวงศ์ชิงนิยมสวมชุดที่แยกเป็นสองชิ้น มีเสื้อแขนยาวคอตั้ง (รูปที ่14) แขนเสื้อมีขนาด

กว้าง และสวมกระโปรงยาว  (รูปที ่15) มีกางเกงสวมภายในอีกที  

 

 
 

รูปที่ 14 เสื้อของสตรีชาวฮั่น ในสมัยราชวงศ์ชิง 

ที่มา : John E. Vollmer. Decoding Dragons : Status Garments in Ch’Ing Dynasty 

China. (Eugene : Museum of Art, University of Oregon, 1983). 46 
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รูปที่ 15 กระโปรงยาวของสตรีชาวฮั่น ในสมัยราชวงศ์ชิง 

ที่มา : John E. Vollmer. Decoding Dragons : Status Garments in Ch’Ing Dynasty 

China, 52 

 

วิธีการดูแลความงามของสตรีสมัยราชวงศ์ชิง 

1. ใช้สมุนไพรเป็นเครื่องประทินผิวและบ ารุงร่างกาย 

 เครื่องส าอางโบราณของจีนไม่ได้ส่งผลให้เกิดการเปลี่ยนแปลงทางความงามอย่างรวดเร็ว 

เนื่องจากนิยมน าสมุนไพรมาดูแลผิว อาจต้องใช้เวลาในการแสดงผล ซึ่งสตรีในสมัยนั้นเชื่อว่าเป็น

ความงามที่ยั่งยืนกว่า และยังเป็นประโยชน์ต่อสุขภาพอีกด้วย สมุนไพรที่หญิงสาวในสมัยราชวงศ์ชิง

นิยมน ามาใช้ดูแลความงามมีดังนี้ 

 ดอกท้อ ละอองเกสรดอกท้อมีสารช่วยท าให้รู้สึกผ่อนคลาย ลดความวิตกกังวล และบ ารุง

ผิวพรรณให้เปล่งปลั่ง น ามาปั่นให้ละเอียดจนเป็นเนื้อครีม แล้วน ามาพอกใบหน้าหลังจากล้างหน้า

นิยมใช้ทาในเวลากลางคืน 

 ดอกทองกวาว นิยมใช้ทาปาก มีฤทธิ์ส่งเสริมการไหลเวียนของโลหิต เมื่อใช้ในระยะยาวจะ

ส่งผลให้ริมฝีปากออกสีแดงธรรมชาติ 

 ดอกมะลิ นิยมใช้ดอกมาท าน้ าหอม และน้ ามันใส่ผม ท าให้มีกลิ่นหอมอ่อน ๆ ติดตัว 

 ดอกพลัม นิยมน ามาทาหน้า จะท าให้ใบหน้าขาวสะอาดเรียบเนียน 

 ดอกกุหลาบ นิยมน ามาสกัดเอาน้ ามาท าชาดทาปาก ทาแก้ม จะได้สีแดงระเรื่อ 

 ดอกซ่ิง นิยมน ามาผสมกับดอกท้อ ใช้ล้างหน้า จะสามารถขจัดสิ่งสกปรกบนใบหน้าได้ดี 
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 ดอกเก๊กฮวย นิยมมาชงกับชา ช่วยขับสารพิษออกจากร่างกาย บ ารุงสายตา ยับยั้งเม็ดสีเม

ลานินที่ก่อให้เกิดฝ้า และสามารถช่วยผลัดเซลล์ผิวตายได้ 

 ผงไข่มุก ถ้าน ามารับประทานใช้ผงชงกับน้ าร้อน ท าให้นอนหลับดีขึ้น เสริมภูมิต้านทาน ช่วย

ชะลอวัยท าให้ผิวดูเด็กลง ถ้าน ามาใช้ภายนอกนิยมน ามาพอกหน้า หรือน ามาทาช่วยให้ผิวหน้าขาว

เนียนนุ่ม 

 

 
 

รูปที่ 16 เครื่องส าอางจีนโบราณ 

ที่มา : Sanook. เครื่องส าอางจีนโบราณ. เข้าถึงเมื่อวันที่ 18 เมษายน 2562, 

https://www.sanook.com/women/121869/ 

 

2. การรัดเท้า 

เมื่อประมาณ 1,000 ปีที่แล้ว สังคมจีนมีค่านิยมที่ค่อนข้างแปลกในการประเมินความงามของ

หญิงสาวโดยใช้ขนาดของเท้าเป็นเกณฑ์ หมายความว่าหญิงสาวที่เท้ายิ่งเล็ก ก็ยิ่งได้รับการยอมรับว่า

เป็นคนสวย และยิ่งเป็นที่สนใจของเพศตรงข้ามมากขึ้นเท่านั้น ด้วยความที่ผู้หญิงจีนโบราณไม่ได้รับ

การศึกษา ไม่สามารถท างานหาเลี้ยงชีพตนเองได ้ประกอบกับสภาพสังคมที่ผู้ชายเป็นใหญ่ ท าให้

ค่านิยมทางความงามข้ึนอยู่กับความพึงพอใจของผู้ชาย และเกิดการตีค่าความงามที่แลกมาด้วยความ

เจ็บปวดและน้ าตาของผู้หญิงเอง  

ประเพณีการรัดเท้ามีเกณฑ์ท่ีรับรู้ในสังคมอย่างแพร่หลายว่า หากเท้าผู้ใดยาวไม่เกิน 3 นิ้วจะ

เรียกว่าเป็น ‘เท้าดอกบัวทองค า’ ถ้ายาวกว่า 3 นิ้วแต่ไม่เกิน 4 นิ้วให้เรียกว่า ‘เท้าดอกบัวเงิน’ หาก

ยาวกว่า 4 นิ้วจะถูกลดชั้นเป็น ‘ดอกบัวเหล็ก’ 
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ประเพณีการรัดเท้าของผู้หญิงจีนเกิดข้ึนครั้งแรกในสมัยจักรพรรดิหลี่อี้ว์หรือหลี่โฮ่วจู่ ในยุค 

5 ราชวงศ์ หลังจากสิ้นสุดราชวงศ์ถัง ( ค.ศ. 923-936 ) ตามสมมติฐานที่ยอมรับกันอย่างแพร่หลาย 

กล่าวว่า นางก านัลคนหนึ่งของจักรพรรดิหลี่อี้ว์ ชื่อ เหย่าเหนียง ต้องการท าให้จักรพรรดิพอพระทัย 

จึงใช้ผ้าที่ท าจากแพรไหมสวยงามรัดที่เท้าจนเรียวเล็กราวพระจันทร์เสี้ยว ขณะที่วาดลีลาการร่ายร า

ต่อหน้าพระพักตร์ จักรพรรดิหลี่อ้ีว์ทรงพอพระทัยการแสดงครั้งนั้นเป็นอย่างยิ่ง ต่อมาเหย่าเหนียงได้

สั่งให้ท ารองเท้าท่ีประดับด้วยไข่มุกและอัญมณีนานาชนิดอย่างสวยงาม แล้วให้นางสนมสวมใส่

หลังจากท่ีรัดเท้าแล้ว ท่วงท่าที่อ่อนช้อยบนรองเท้าคู่เล็ก เป็นที่พอพระทัยของจักรพรรดิยิ่งนัก นับแต่

นั้นมาแฟชั่นการรัดเท้าในหมู่หญิงสาวในวังก็เริ่มข้ึน และค่อย ๆ ขยายวงออกไปยังหมู่ลูกสาวของเหล่า

ขุนนางในสังคมชั้นสูง เมื่อมาถึงในสมัยราชวงศห์มิง ( ค.ศ. 1368 –1644 ) ความนิยมในการรัดเท้าได้

แผ่กว้างไปในหมู่หญิงสาวสามัญชนทั่วประเทศ  

ในรัชสมัยจักรพรรดิคังซี ( ค.ศ. 1662-1721 ) แห่งราชวงศ์ชิง แฟชั่นการรัดเท้าด าเนินมาถึง

จุดสูงสุด โดยเฉพาะในมณฑลเหอเป่ย ปักกิ่ง เทียนจิน ซันตง เหอหนัน ส่านซี กันซู่ ยกเว้นชนเผ่าแมน

จทูีไ่ม่มีประเพณีให้ลูกสาวรัดเท้าอย่างชาวฮ่ันซึ่งเป็นคนส่วนใหญ่ของประเทศ เมื่อจักรพรรดิคังซีข้ึน

ครองราชบัลลังก์ได้ 3 ปี ทรงมีพระราชโองการให้เลิกประเพณีดังกล่าวเสีย โดยจะลงโทษพ่อแม่ของผู้

ที่ฝ่าฝืน แตค่วามพยายามของจักรพรรดิคังซี ไม่ได้สร้างความหวั่นเกรงในหมู่ประชาชนเลยแม้แต่น้อย 

เนื่องจากประเพณีท่ีด าเนินมาหลายร้อยปียังคงฝังแน่นอยู่ในระบบความคิดของคนในสังคมอย่างหนัก

จึงยากท่ีจะเปลี่ยนแปลง ในที่สุดราชส านักก็ต้องยกเลิกกฎข้อบังคับนี้ไปหลังจากประกาศใช้ได้เพียง 4 

ปี ยิ่งไปกว่านั้นก็คือหญิงสาวที่เป็นลูกหลานชาวแมนจูก็เริ่มนิยมรัดเท้าตามหญิงสาวชาวฮ่ัน ต่อมาใน

รัชสมัยจักรพรรดิซุ่นจื้อ ( ค.ศ. 1644-1661 ) ได้มีพระราชโองการ ‘ห้ามรัดเท้า’ อย่างเด็ดขาดแต่ก็ไม่

ประสบความส าเร็จเช่นเดิม จนถึงรัชสมัยของจักรพรรดิเฉียนหลง ( ค.ศ. 1736-1795 ) ได้ทรงออก

ค าสั่งห้ามไม่ให้รัดเท้าอยู่หลายครั้ง ความนิยมในประเพณีรัดเท้าลดลงไปได้บ้าง แต่ก็ยังมีการลักลอบ

ท าอยู่  
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รูปที่ 17 รูปถ่ายหญิงชราชาวจีนที่ผ่านประเพณีรัดเท้า 

ที่มา : thaigoodview. วัฒนธรรมการรัดเท้าของสตรีจีนโบราณ. เข้าถึงเมื่อวันที่ 15 เมษายน 2562,  

http://www.thaigoodview.com/node/83840 

 

 
 

รูปที่ 18 ภาพเอ็กซเรย์เท้าที่ถูกรัดให้เล็กตามประเพณีการรัดเท้าของจีนสมัยโบราณ 

ที่มา : ธันวา วิน. ประเพณีการรัดเท้า : ประเพณีแห่งความเจ็บปวด. เข้าถึงเมื่อวันที่ 15 เมษายน 

2562, http://www.visiontimes.com/2013/07/26/chinese-foot-binding-in-pictures-some-

photos-are-graphic.html 

 

3. การใส่รองเท้าส้นสูง 

จากการศึกษาพบว่าชาวแมนจูดั้งเดิมไม่นิยมการรัดเท้า สตรีชาวแมนจูจะนิยมใส่รองเท้ายก

พ้ืนสูงหรือรองเท้าส้นสูง ส าหรับสตรีชาวแมนจูรองเท้าส้นสูงเปรียบเสมือนเป็นเครื่องบอกสถานะชน

ชั้นทางสังคมอย่างหนึ่ง เพราะสตรีที่ใส่รองเท้าส้นสูงได้นั้นจะต้องมีคนรับใช้คอยประคองเดิน

ตลอดเวลา แสดงว่าเป็นชนชั้นสูง เป็นคนที่ร่ ารวย สามัญชนทั่วไปจะสวมได้แต่รองเท้าพ้ืนราบธรรมดา 

http://www.thaigoodview.com/node/83840
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รองเท้าส้นสูงที่เป็นที่นิยมในสตรีชั้นสูงชาวแมนจู เรียกว่า "ฉีเสีย (旗鞋)" ซึ่งส่วนที่ยกสูงของ

รองเท้านั้นเป็นส่วนกลางอุ้งฝ่าเท้า ซึ่งมีความเชื่อในหมู่สตรีแมนจูว่าการใส่รองเท้าส้นสูงจะท าให้เดิน

แบบอ่อนช้อย สวย สง่า คล้ายกับการรัดเท้าของสตรีชาวฮ่ัน เนื่องจากเดินได้ช้า และเชื่อกันอีกว่าจะ

ท าให้บริเวณช่วงล่างกระชับ เนื่องจากการเดินบนรองเท้าส้นสูงจะต้องเกร็งช่วงล่าง 

ทรงกระถางดอกไม้ และเกือกม้า รูปทรงของพ้ืนรองเท้านั้นมีอยู่ด้วยกันสองแบบส าคัญ คือ 

ทรงกระถางดอกไม้ (รูปที่ 19) ที่ด้านบนบานกว้าง ตรงกลางเว้าคอด ฐานด้านล่างที่สัมผัสพื้นเป็นทรง

สี่เหลี่ยม ดูคล้ายกระถางดอกไม้ และอีกแบบคือ ทรงเกือกม้า (รูปที่ 20) เนื่องจากลักษณะด้านบน

แคบ ด้านล่างบาน ขอบด้านหน้าเรียบตัด ด้านหลังโค้งมนคล้ายเกือกม้านั่นเอง โดยตัวส้นรองเท้าทั้ง 

2  แบบจะมีการติดแผ่นกันลื่นไว้ และมีปักลวดลายสวยงามต่างๆ อาทิ ลายผีเสื้อ หรือดอกไม้ รวมถึง

ส้นรองเท้าก็มีการติดประดับลูกปัดด้วยเช่นกัน  

 

 
 

รูปที่ 19 รองเท้าฉีเสียทรงกระถางดอกไม้ 

ที่มา : Lotusyuchen. Qi Xie shoes of Qing Dynasty. เข้าถึงเมื่อวันที่ 9 เมษายน 2562, 

https://lotusyuchen.tumblr.com/post/51643693968/qing-dynasty-shoes-the-right-top-

one-people-wear 

 

https://lotusyuchen.tumblr.com/post/51643693968/qing-dynasty-shoes-the-right-top-one-people-wear
https://lotusyuchen.tumblr.com/post/51643693968/qing-dynasty-shoes-the-right-top-one-people-wear
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รูปที่ 20 รองเท้าฉีเสียทรงเกือกม้า 

ที่มา : Ly Vaissiere. Qing Dynasty’shoes. เข้าถึงเมื่อวันที่ 9 เมษายน 2562, 

https://www.pinterest.com/lyvaissiere/my-amazing-mind/ 

 

4. การดูแลเล็บ 

 ส่วนมากสตรีชนชั้นสูงจะนิยมไว้เล็บให้ยาวออกมา เนื่องจากเป็นการแสดงถึงฐานะความ

เป็นอยู่ที่ดี เพราะการที่ปล่อยเล็บให้ยาวได้แสดงว่าคนผู้นั้นไม่ได้ท างานหนัก และมีคนรับใช้ส่วนตัว

แน่นอน จากการนิยมไว้เล็บยาวในหมู่สตรีชนชั้นสูงมากขึ้น จึงมีช่างฝีมือท าปลอกหุ้มเล็บมือออกมา 

เพ่ือป้องกันไม่ให้เล็บหัก และเพ่ือเป็นเครื่องประดับชิ้นหนึ่งของสตรีชนชั้นสูงก็ว่าได้ 

 ปลอกหุ้มเล็บที่เก่าแก่ท่ีสุดที่ขุดพบเจอนั้น เป็นปลอกหุ้มเล็บทองค าในสมัยราชวงศ์ฮ่ัน (206 

ปีก่อนค.ศ. - ค.ศ.220) ที่เกิดจากการน าแผ่นทองค าบางมาม้วนเป็นเกลียวเรียวแหลมส าหรับสวม

ครอบเพ่ือป้องกันเล็บที่ไว้ไม่ให้ฉีกหัก โดยสามารถเลือกขนาดความหนาบางหรือสั้นยาวได้ตามความ

ต้องการ แม้จะดูเรียบง่ายแต่ก็สามารถใช้งานให้เกิดประโยชน์ได้จริง ในสมัยราชวงศ์ชิงพบปลอกหุ้ม

เล็บที่ท าจาก เงิน ทอง โลหะ และหยก ไม่ได้มีข้อก าหนดเรื่องการใช้วัสดุในการท าปลอกหุ้มเล็บ แต่

ข้อส าคัญอยู่ที่การตกแต่งด้วยอัญมณี เนื่องจากราชวงศ์ชิงระบุให้อัญมณีบางชนิดเป็นของสูง สงวนไว้

ให้แด่คนชั้นสูงท าเครื่องประดับ ผู้อ่ืนครอบครองได้แต่ห้ามใช้เป็นเครื่องประดับ เช่น ไข่มุก ทับทิมแดง 

เพราะไข่มุกจะมีเพียงแค่จักรพรรดิกับฮองเฮาเท่านั้นที่ใช้เป็นเครื่องประดับได้ ส่วนทับทิมแดงก็มีเพียง

เชื้อพระวงศ์ชั้นสูงเท่านั้นที่ใช้เป็นเครื่องประดับได้ ดังนั้นเพ่ือหลีกเลี่ยงปัญหาจึงมีการออกแบบปลอก

เล็บที่ท าจากทองค าแต่ลงยาใส่สีสันสวยงามทดแทนสีแดงของทับทิมหรือสีขาวของไข่มุก 
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รูปที่ 21 ปลอกหุ้มเล็บทองค า 

ที่มา : Sanjeeta Chatterjee. Fingernail Guards, 19th century (Late Qing Dynasty). เข้าถึง

เมื่อวันที่ 9 เมษายน 2562, https://www.pinterest.es/sanjeeta1/ancient-jewellery/ 

 

 
 

รูปที่ 22 ภาพถ่ายพระนางซูสีไทเฮาทรงสวมปลอกหุ้มเล็บยาว 

ที่มา : Michael Backman. Chinese Silver-Gilt Fingernail Guards. เข้าถึงเมื่อวันที่ 9 เมษายน 

2562, https://www.michaelbackmanltd.com/archived_objects/chinese-silver-gilt-

fingernail-guards 

 

https://www.michaelbackmanltd.com/archived_objects/chinese-silver-gilt-fingernail-guards
https://www.michaelbackmanltd.com/archived_objects/chinese-silver-gilt-fingernail-guards
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สรุป 

 จากการศึกษารูปแบบเครื่องแต่งกายและวิธีการดูแลความงามของสตรีจีนในสมัยราชวงศ์ชิง 

ท าให้ทราบว่า เครื่องแต่งกายทุกชุดต่างมีความส าคัญในการใช้ในโอกาสต่าง ๆ จะเห็นได้ชัดจากชุด

ของเชื้อพระวงศ์ท่ีพบหลักฐานมากกว่าชุดของสามัญชน โดยสามารถกล่าวได้ว่าเครื่องแต่งกาย

สามารถใช้บ่งบอกถึงฐานะทางสังคมของผู้สวมใส่ ค่านิยม และศิลปะในยุคสมัยของราชวงศ์ชิง ชุดที่มี

คุณค่ามากและสามารถใช้เป็นหลักฐานทางประวัติศาสตร์ได้ดี คือ ชุดมังกร ซึ่งเป็นชุดที่มีขั้นตอนใน

การตัดเย็บที่ประณีต ลวดลายและสีสันงดงาม เพ่ือแสดงบรรดาศักดิ์ของผู้สวมใส่ ขณะเดียวกันยัง

พบว่ามีการใช้ชุดมังกรส าหรับวาระก่ึงทางการ และชุดมังกรส าหรับวาระก่ึงทางการยังมีสีอื่นที่

นอกเหนือจากสีเหลืองอีกด้วย ซึ่งหากไม่ได้ท าการศึกษาก็จะไม่ทราบว่ามีการใช้ชุดกึ่งทางการนี้ด้วย

อีกประการหนึ่ง 

 จากข้อมูลเอกสาร ท าให้ทราบว่าช่วงเวลาในรัชสมัยของจักรพรรดิเฉียนหลงเป็นช่วงเวลา

ส าคัญที่มีการออกกฎระเบียบเกี่ยวกับลักษณะการแต่งกายของสตรีในราชส านักอย่างชัดเจน ระบบ

ราชส านักท่ีค่อนข้างซับซ้อนตามการจัดล าดับชั้นยศ ต่างมีรายละเอียดบนเสื้อผ้าแตกต่างกันออกไป 

ดังนั้นการศึกษาเครื่องแต่งกายของสตรีในสมัยราชวงศ์ชิงจึงมีความจ าเป็นจะต้องใช้ข้อมูลหรือ

หลักฐานจริงในสมัยนั้นมาศึกษา เพ่ือให้ได้ข้อมูลที่ชัดเจนที่สุด 

 นอกจากนี้เมื่อมีการค้นคว้าข้อมูลเพิ่มเติม ท าให้ทราบว่าแท้จริงแล้วในช่วงรัชสมัยของ

จักรพรรดิเฉียนหลง ชุดของสตรีในราชส านึกไม่ได้มีลวดลายที่ซับซ้อนมากนัก เป็นเพียงชุดกี่เพ้าที่ใช้

แค่ลายดอกไม้หรือผีเสื้อ แต่เมื่อเข้าสู่ช่วงยุคปลายราชวงศ์ชิง ลวดลายและสีสันของชุดแบบไม่เป็น

ทางการก็พัฒนาขึ้นตามล าดับ 

ด้านวิธีการดูแลความงามของสตรีในสมัยราชวงศ์ชิง พบว่าในช่วงเวลานั้นนิยมมากในการน า

ดอกไม้มาท าครีมบ ารุงผิวและเครื่องส าอาง และอีกวิธีที่พบคือใช้ดอกไม้หรือสมุนไพรที่เชื่อว่ามี

สรรพคุณในการบ ารุงร่างกาย ผสมในดื่มน้ าอุ่น น้ าชา รวมถึงใส่ในอาหารเพ่ือรับประทานอีกทางหนึ่ง 

ในส่วนการดูแลร่างกายภายนอก พบการรัดเท้าที่นิยมในสตรีชาวฮ่ันที่เป็นคนส่วนใหญ่ของประเทศ 

ส าหรับสตรีชาวแมนจูไม่นิยมการรัดเท้า แต่จะใส่เป็นรองเท้าส้นสูงแทน ซึ่งทั้งวิธีการรัดเท้าและการใส่

รองเท้าส้นสูงนั้นเป็นวิธีการที่ใช้ส่งเสริมให้บุคลิกภาพของสตรีสวยงามตามค่านิยมในช่วงเวลานั้นทั้งคู่ 

นอกจากนี้ยังพบการดูแลรักษาเล็บมือให้ยาวและสวยงาม ด้วยการสวมปลอกเล็บป้องกันเล็บหัก

 วิธีการดูแลความงามท้ังหมดที่กล่าวมาข้างต้นในสมัยราชวงศ์ชิงจะไม่ค่อยพบในสตรีสามัญชน 
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เนื่องจากไม่ได้มีกรรมวิธีที่พิถีพิถันในการดูแลตัวเองเท่าสตรีชนชั้นสูง วิธีการดูแลความงามจีงจะมา

พร้อมกับเรื่องการแบ่งฐานะทางสังคมด้วย 
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2558 - ปัจจุบัน ระดับปริญญาตรี มหาวิทยาลัยศิลปากร วิทยาเขตพระราชวัง 

สนามจันทร์ คณะอักษรศาสตร์ สาขาเอเชียศึกษา ภาษาเลือกจีน 

2555 - 2557   ระดับมัธยมศึกษาตอนปลาย  โรงเรียนมาแตร์เดอีวิทยาลัย  

    จังหวัดกรุงเทพมหานคร สายศิลป์ภาษาจีน 
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แบบโอนลิขสิทธิ์สารนิพนธ์ 

สาขาเอเชียศึกษา คณะอักษรศาสตร์ มหาวิทยาลัยศิลปากร 

ข้าพเจ้า    นางสาวพรรณชนก สยุมพร 

นักศึกษาชั้นปีท่ี 4   วิชาเอกเอเชียศึกษา ภาษาญี่จีน 

ชื่อสารนิพนธ์   เครื่องแต่งกายและวิธีการดูแลความงามของสตรีสมัยราชวงศ์ชิง 

ชื่ออาจารย์ที่ปรึกษา  ดร.พิภู บุษบก 

ที่อยู่ที่สามารถติดต่อได้ 244/56 ซอยรามค าแหง 112 แขวงสะพานสูง เขตสะพานสูง  

 กรุงเทพมหานคร 10240 

หมายเลขโทรศัพท์ 097-9289325 

 ลิขสิทธิ์ของบทความวิจัยอันเป็นผลมาจากการศึกษาเล่าเรียนซึ่งเป็นส่วนหนึ่งของหลักสูตร

ระดับปริญญาบัณฑิต ข้าพเจ้ายินดีโอนลิขสิทธิ์ตามมาตรา 17 วรรค 2 แห่งพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์

พ.ศ. 2537 เป็นของคณะอักษรศาสตร์มหาวิทยาลัยศิลปากร โดยมีก าหนดตลอดอายุการคุ้มครอง

ลิขสิทธิ์ 

 

ลงนามผู้โอน.......................................................... 

(นางสาวพรรณชนก สยุมพร) 

ลงนามผู้รับโอน.................................................... 

        วันที่ 24 เมษายน พ.ศ. 2562 

 
 


